
 

SEJM WALNY PIOTRKOWSKI 1510 R. 235 

III. MAIESTAS REGIA TESTIFICATUR EXPEDITIONEM GENERALEM 
CONTRA BOGDAN VAYVODAM VALACHIAE, ANNO PRAETERITO 

MOTAM IURIBUS ET PRIVILEGIIS TERRESTRIBUS PRAEIUDICARE NON 
DEBEREa 

Sigismundus Dei gratia rex etc. Significamus tenore praesentium, quibus expedit, universis, quia 
licet ex necessitate evidenti et gravi universas regni terras ad expeditionem generalem anno proxime 
praeterito contra Bogdan woyewodam Valachiae moverimus1, licet quoque istud non libenter, verumb 
cogente necessitate fecerimus; tamen annuentes universorum regni nostri subditorum petitionibus 
[promittimus]c, quod ipsa universalis subditorum universorum in Valachiam profectio iuribus et 
privilegiis eorum communibus terrestribus praeiudicare non debebit. 

Harum, quibus sigillum nostrum est subappensum, testimonio litterarum. Datum in conventione 
generali Pyotrkoviensi, dominica Reminiscere anno Domini millesimo quingentesimo decimo [24 II 
1510], regni nostri quarto. 

IV. LITTERAE UNIVERSALES CONTRIBUTIONUM PUBLICARUMa 

Sigismundus Dei gratia etc.b universis et singulis principibus, tam spiritualibus quam saecularibus, 
reverendissimis et reverendis in Christo patribus dominisc archiepiscopis et episcopis, necnon 
magnificis, generosis, nobilibus, famosis et providis palatinisd, castellanis, capitaneis, tenutariis 
bonorum nostrorum, terrigenise et quibusvis aliis dignitariis et officialibus ac eorum vicesgerentibus, 
haeredibus, advocatis, scultetis, civitatibus, oppidis, eorumque magistris civium et consulibus, et 
generaliter omnibus et singulis subditisf nostris, tam spiritualibus quamg saecularibus, cuiuscunque 
status, dignitatis et conditionis fuerint, bona quaecunque, tam spiritualia quam saecularia, scilicet 
civitates, oppidah, villas, molendina, tabernas et alia bona quocunque nomine nuncupata habentibus, 
ubilibet et signanter i-in terra N.j et districtibus eiusdem-i existentibus, sincere et fidelibus nostris 
dilectis, salutem et gratiam nostram regiamk. Sincere et fideles nostri dilecti. 

[1]. l-Conventum generalem hic Pyorkoviae-l cum consiliariis nostris ac terrarum nuntiis 
celebrantes, modum defensionis adversus Tartaros et alios infideles, qui regnum incursionibus vastarem 
solent, prout temporis conditio tulit, constituimus; decrevimus namque n-serviles in terris Podoliae-n 
publico stipendio servandos. Ut autem pro exolvendis stipendiis pecunia sup- 
 
a Taki właśnie tytuł tego aktu por.: MRPS, cz. IV, vol. 2, nr 9416. O. Balzer zatytułował go: Litterae terrigenis regni 
ob expeditionem generalem in bello nuper composito in Valachiam sponte factam indemnitatem caventes.  

b vel MK2, t. 24, k. 210 v. c Opuszczone w MK2 uzupełniono na podstawie analogicznego zwrotu w innych tego 
typu aktach, za wydawnictwem O. Balzera. 
 

a Litterae universales regiae super exactionibus civili et fertonum, in comitiis Petricoviensibus laudatis, per 
universum regnum in manus exactorum missae et per eos capitaneis temporibus opportunis dandae w: MRPS, cz. 
IV, vol. 2, s. 60, nr 9433. W samym tekście MK2 tytuł ten brzmi: Litterae universales super exactiones civiles et 
fertonum per universum regnum, in manus exactorum terrarum singularum missae et per eos capitaneis temporibus 
opportunis datae. W niniejszym wydawnictwie przyjęto więc za O. Balzerem skrócony i jaśniej oddający istotę 
rzeczy tytuł.  

b O. Balzer, za tekstem tego aktu zawartym w księgach poborowych ziemi przemyskiej i sanockiej, podał pełny tytuł 
królewski: Dei gratia rex Poloniae, magnus dux Lithwaniae, Russiae, Prussiaeque etc. dominus et haeres.  

c W KP wyraz przekreślony. 
d palatinis et KP.  

e Tak w MK2 oraz w KP. Zdaniem O. Balzera, winno tu być, zgodnie z typowym kształtem tej formuły, burgrabiis.  
f Wyraz opuszczony w KP.  

g tam KP.  

h et oppida KP. 
i-i in terris N. et districtibus eorundem KP.  
j Cracoviensi MK,; Praemisliensi, Sanoczensi, Leopoliensi KP.  

k Ostatni wyraz opuszczony w MK2.  

l-l Ostatni wyraz opuszczony w KP; Conventum generalem Pyotrkoviae nuper MK2. Zdaniem O. Balzera termin 
nuper, wskazujący na to, jakoby sejm w czasie wydania tego uniwersału już się był rozszedł, został użyty w chwili, 
gdy kopista MK wpisywał ten akt do księgi, a więc istotnie już po sejmie.  

m vastari MK2.  

n-n Podoliae serviles KP. 
 
1 Idzie tu o wojnę wołoską z 1509 r. Por. CIP, t. III, nr 48, s. 97. 
 


